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Open the Enclosure
Open de behuizing
Ouvrez le boîter
Aprire il box
Öff nen das Gehäuse
Abra la caja
Nyissa ki az enclosure-t
Abra a caixa

Connect the hard disks to the SATA connectors
Verbind de Harde schijven met de SATA connectoren
Connectez les disques durs aux connecteurs SATA
Collegare i dischi rigidi ai connettori SATA
Verbinden Sie die Festplatten mit den SATA-Anschlüssen
Conecte los discos duros a los conectores SATA
Csatlakoztassa a merevlemezeket a SATA csatlakozókhoz
Conecte os discos rígidos aos conectores SATA

Screw the hard disks to the tray
Schroef de harde schijven vast aan de slede
Vissez les disques durs sur le plateau
Avvitare i dischi rigidi sul vassoio
Schrauben Sie die Festplatten in der Halterung  fest
Atornille los discos duros a la bandeja
Csavarozza a merevlemezeket a tálcára
Aparafuse os discos rígidos na bandeja

Slide back the aluminium case. 
Schuif de aluminium behuizing weer terug 
Faites coulisser le boîtier en aluminium 
Infi lare nuovamente l’involucro in alluminio 
Schieben Sie das Aluminium-Gehäuse wieder zurück 
Vuelva a deslizar la carcasa de aluminio 
Csúsztassa vissza az alumium burkolatot 
Volte a introduzir a caixa de alumínio 

Screw the aluminium case to the hard disk 
Schroef de behuizing vast aan de hard disk
Visser le boîtier en aluminium sur le disque dur 
Avvitare l’involucro in alluminio al l’HD
Schrauben Sie die Aluminium-Gehäuse in der Festplatte fest
Atornille la carcasa de aluminio a la disco duro
Csavarja az aluminium burkolatot a tálcára
Aparafuse a caixa de alumínio ao tabuleiro
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EN Attach the EW7077 with the included cable to your computer 
Bevestig je EW7077 met de meegeleverde kabel aan je computer 
Branchez Ie EW7077 à votre ordinateur grâce aux câble fournis 
Connettere EW7077 con cavo inclusi al computer. 
Befestigen Sie die EW7077 mit den mitgelieferte Kabel an lhrem Komputer 
Conecte el EW7077 con el cable incluido a su computadora
Csatlakoztassa az EW7077-et a mellékelt kábellel a számítógépéhez
Conecte o EW7077 com o cabo incluído ao seu computador

EN For service, manuals, firmware updates or support 
visit www.ewent-online.com | Multilingual manual | 5 
Years Warranty | 

NL Voor service, handleidingen, firmware updates 
bezoekt u www.ewent-online.com | Nederlandstalige 
handleiding | 5 Jaar garantie | 

FR Pour l’entretien, les manuels, les mises à jour du 
firmware ou l’assistance, visitez 
www.ewent-online.com. Manuel multilingue | Garantie 
de 5 ans | 

IT Per servizi, manuali, aggiornamento firmware e 
supporto visitare www.ewent-online.com. Manuali 
Multilingua | Garanzia 5 anni | 

ES Para obtener asistencia, manuales, actualizaciones 
de firmware o soporte, visite www.ewent-online.com. 
Manual en varios idiomas | 5 años de garantía | 

DE Dienstleistungen, Handbücher, Firmware-Updates 
oder Support-Dienste werden unter www.ewent-
online.com angeboten. Handbuch in mehreren 
Sprachen | 5-jährige Garantie | 

PT Para assistência, manuais, atualizações de 
firmware ou apoio técnico, visite www.ewent-online.
com.  Manual multilingue | 5 anos de garantia | 

HU Szerviz, kézikönyek, firmware-frissítések és 
támogatás ügyében látogasson el a következő oldalra: 
www.ewent-online.com.  Többnyelvű kézikönyv | 5 
éves garancia |

Quick Install | Snel installeren | Schnelle Installation | Installation rapide | Installazione rapida | Instalación rápida | Gyors telepítés | Guia de instalação rápida | Skrócona instrukcja instalacj
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EN The default mode is JBOD, to change the HDD mode to RAID0, RAID1 or BIG, set the jumper settings as
illustrated on the case and hold the “RESET” button until the corresponding LED lights up. For an explanation of 
the diff erent HDD modes please refer to our online manual on our website www.ewent-online.com

De standaardmodus is JBOD, om de HDD-modus te wijzigen in RAID0, RAID1 of BIG, stel je de 
jumperinstellingen zoals geïllustreerd op de behuizing en houd de knop “RESET” ingedrukt totdat de 
bijbehorende LED gaat branden. Voor een uitleg over de verschillende HDD modes raadpleeg onze online 
handleiding op onze website www.ewent-online.com

Le mode par défaut est JBOD, pour changer le mode HDD en RAID0, RAID1 ou BIG, défi nissez les 
paramètres des cavaliers comme illustré sur le boîtier et maintenez le bouton “RESET” jusqu’à ce que la LED 
correspondante s’allume. Pour une explication des diff érents modes de disque dur, consultez notre manuel en 
ligne sur notre site Internet www.ewent-online.com

La modalità predefi nita è JBOD, per modifi care la modalità HDD su RAID0, RAID1 o BIG, impostare le 
impostazioni dei ponticelli come illustrato sulla custodia e tenere premuto il pulsante “RESET” fi no a quando il 
LED corrispondente non si illumina. Per una spiegazione delle diverse modalità HDD, consultare il nostro 
manuale online sul nostro sito Web www.ewent-online.com

Der Standardmodus ist JBOD, um den Festplattenmodus auf RAID0, RAID1 oder BIG zu ändern. Stellen Sie 
die Jumpereinstellungen wie auf dem Gehäuse dargestellt ein und halten Sie die Taste “RESET” gedrückt, bis die 
entsprechende LED aufl euchtet. Eine Erklärung der verschiedenen Festplattenmodi fi nden Sie in unserem 
Online-Handbuch auf unserer Website www.ewent-online.com

El modo predeterminado es JBOD, para cambiar el modo HDD a RAID0, RAID1 o BIG, establecer la 
confi guración del puente como se ilustra en la carcasa y mantener presionado el botón “RESET” hasta que se 
encienda el LED correspondiente. Para obtener una explicación de los diferentes modos de HDD, consulte 
nuestro manual en línea en nuestro sitio web www.ewent-online.com

Az alapértelmezett mód a JBOD, hogy a HDD módot RAID0, RAID1 vagy BIG értékre változtassa, állítsa be az 
áthidaló beállításokat az esetnek megfelelően, és tartsa lenyomva a “RESET” gombot, amíg a megfelelő LED 
kigyullad.A különféle HDD-módok magyarázatát a www.ewent-online.com weboldalon található online 
kézikönyvben találja.

O modo padrão é JBOD, para alterar o modo HDD para RAID0, RAID1 ou BIG, defi na as confi gurações 
de jumper conforme ilustrado no gabinete e mantenha pressionado o botão “RESET” até que o LED
correspondente acenda. Para obter uma explicação dos diferentes modos de HDD, consulte o manual online em 
nosso site www.ewent-online.com

JBOD

RAID1

RAID0

BIG

EN For service, manuals, firmware updates or support 
visit www.ewent-online.com | Multilingual manual | 5 
Years Warranty | 

NL Voor service, handleidingen, firmware updates 
bezoekt u www.ewent-online.com | Nederlandstalige 
handleiding | 5 Jaar garantie | 

FR Pour l’entretien, les manuels, les mises à jour du 
firmware ou l’assistance, visitez 
www.ewent-online.com. Manuel multilingue | Garantie 
de 5 ans | 

IT Per servizi, manuali, aggiornamento firmware e 
supporto visitare www.ewent-online.com. Manuali 
Multilingua | Garanzia 5 anni | 

ES Para obtener asistencia, manuales, actualizaciones 
de firmware o soporte, visite www.ewent-online.com. 
Manual en varios idiomas | 5 años de garantía | 

DE Dienstleistungen, Handbücher, Firmware-Updates 
oder Support-Dienste werden unter www.ewent-
online.com angeboten. Handbuch in mehreren 
Sprachen | 5-jährige Garantie | 

PT Para assistência, manuais, atualizações de 
firmware ou apoio técnico, visite www.ewent-online.
com.  Manual multilingue | 5 anos de garantia | 

HU Szerviz, kézikönyek, firmware-frissítések és 
támogatás ügyében látogasson el a következő oldalra: 
www.ewent-online.com.  Többnyelvű kézikönyv | 5 
éves garancia |

Quick Install | Snel installeren | Schnelle Installation | Installation rapide | Installazione rapida | Instalación rápida | Gyors telepítés | Guia de instalação rápida | Skrócona instrukcja instalacj
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